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Remplacer maintenant les amortisseurs BPW par 
leurs nouveaux modèles.

Confort routier amélioré, protection du chargement
et réduction de poids.
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BPW · THE QUALITY FACTOR

Les nouveaux amortisseurs BPW

Le perfectionnement technique de ces amortisseurs 
BPW qui ont fait leurs preuves a permis l’apport d’avantages 

supplémentaires

• Excellentes propriétés d’amortissement grâce à une 
optimisation des caractéristiques techniques 
et à une meilleure réponse à ces propriétés

• Espace de montage optimisé grâce à un diamètre de tube 
réduit de 82mm à 75mm

(de 72mm à 65mm pour le tube inférieur )

• Allègement d’environ 1 kg (par essieu)

• Dimensions de montage et de raccordement identiques par 
rapport aux modèles précédents 

garantissant un remplacement à 100 %   
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BPW · THE QUALITY FACTOR

Les nouveaux amortisseurs BPW

Références de comparaison
(appropriées à)« Ancien »

BPW
« Nouveau »

BPW
Wabco Sachs

02.3722.14.00 02.3722.83.00 438 601 230 0 123868

02.3702.52.00 02.3722.83.00 438 601 066 0 170182

02.3702.92.00 02.3722.88.00 438 601 070 0 112925

02.3702.70.00 02.3722.89.00

• A noter qu’il convient de procéder à une modification par essieu 
(2 amortisseurs identiques par essieu )  

• Toutefois un équipement différent dans le véhicule est admis

• Les « anciennes » variantes connues ne se feront plus et seront 
toujours remplacées par les nouvelles variantes

• En l’occurrence : moins de variantes, un entreposage et une 
identification simplifiés


